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„Aţi luatü asuprâ-vê angajamentulü moralü 
de a collínéra cu zelö şi lealitate în direcţiunea 
indicată de conferenţă şi aveţi së răspundeţi pen
tru éptele vóstre înaintea forului moralü al^ 

naţiuriei !i{
Aceste cuvinte le-amű adresatű delegaţilorfl 

conivenţei generale a alegătorilor« români la 
1881 ' acésta le amu dis’o şi delegaţilorft dela 
1884 şi acésta le-o repetámü şi a<Jî niembrilorü 
conferenţei nóstre din sëptëmâna trecută.

Amil Iu atu asuprâ-ne din nou în conferenţă 
trecuţii unü angajamentü moralü faţă cu naţiunea 
şi âatoria nóstrá románéseá, onórea numelui nos
tru şV interesulü coniunü naţionala pretinde së 
satisfacem ii fără întârziere şi cu cea mai mare 
conscienţîositate acestui angajamentü.

$Tajfinge ca conferenţă nóstrá «ë aducă de- 
cisiunl, ci trebue së se gffcséscá şi bărbaţii car! 
së scie stórce respectü şi ascultare acestorü de- 
cisiuni în mijlocul# poporului nostru. In prima 
liniă suntü chiămaţl a-o face acesta delegaţii a- 
legátprílorü noştri, car! au luatü parte la confe
renţă, s’au stătuitu împreună trei <Jiîe ^  în una
nimitate au adusű acele hotănrî.

Bine, că avemü <}iare, P™1 earî se publică 
şi se espîică decisiunile conferenţei, bine că se 
trimetù apeluri din partea comitetului centralü 
cu apelaşi scopö, dér tóté acestea nu potü fi 
d§ ajunsü spre a ínforma poporulű cum se cade 
despre ceea ce s*a hotărîtü in Sibiiu. Este ne
apărat de lipsă ca sé li se spună şi cu graiulü 
alegëtorilorü noştri ceea ce trebuie së scie, pen
tru ça cu toţii së observe una şi aceeaşi liniă 
de purtare, după cum pretindü interesele solida
rităţii nóstre naţionale.

Spre scopulü acesta se cere së intervină 
personalü înşişi membrii conferenţei trecute. Ei 

aşa suntü datori a da sémá alegëtorilorü, cari 
şi-au pusü încrederea în ei, despre ceea ce au 
lucratü la conferenţă trecută. Së o facă acésta 
nëamënatu. Së stăruiească pe lângă cluburile 
nÓsfre electorale din comitate, ca së convóce câtü 
măi curêûdü pe alegëtorii români şi înaintea în- 
trunirilorü de alegëtorï së raporteze cu deamë- 
nintul]ö despre tóté cele petrecute la conferenţă, 
së* !e esplice decisiunile ei şi së le arate cari 
suntü postulatele şi desideriile partidei naţionale 
române, së le pună înaintea ochilorü, că Românii 
numai atunci îşi vorü câştiga respectulű adver- 
sarilorü lorü, când le vorü dovedi, că suntü unü 
trupü şi 8ufletü în apërarea limbei şi a naţio
nalităţii lorü.

Ó’unü cuvêntü, delegaţii conferenţei trecute 
Jrşbue së propoveduiască credeulü politicü alü 
partidei române naţionale şi prin sfaturi înţelepte 
së îndemne pe alegëtorii români de a se grupa 
cu toţii în unire sub stégulü solidarităţii na
ţionale.

Accentuândü aici înainte de tóté datoria 
morală şi naţională, ce le incumbă celoru 140 
de membrii ai conferinţei din Sibiiu in privinţa 
acésta, nu voimü nicidecum së prejudecámü sa
crei datorii ce-o are în acelaşi timpü fiecare Ro- 
niânü în|elegëtorü şi binesimţitorti de a lucra şi 
a stărui pentru ca së se respecteze votulü con
ferenţei partidei nóstre şi splidaritatea nóstrá 
naţională së se manifeste cu tăriă în tóté părţile.

Datori suntü în deosebi tinerii noştri pă
trunşi de însemnăt»tea şi de seriositatea luptei 
nóstre legale naţionale de a sprijini ps băr
baţii noştri în toţi paşii loru, meniţi a susţinâ 
ţjuna înţelegere şi legăturile frăţesci în sînulü 
poporului românü. Fie-care membru alü parti
dei nóstre naţionale, fiă bëtrânü séu tinërü, este 
Qblÿatü a contribui din tóté puterile sale cu Iu* 
minele şi cu sfatulü sëu, pentru ca alegëtorii 
noştri së observe disciplina naţională şi dé nu se

facă unelte 6rbe ale unorâ planuri egoiste şi 
duşmane causei n6stre românescl.

Adversarii noştri au puterea în mână şi 
ne-amu convinsu de nenumărate ori, cu câtu ci- 
nismâ se folosescâ. ei de ea spre a seduce'şi a 
terorisa pe alegătorii noştri în totâ chipulu. Noi 
acestei forţe brutale nu-i putemâ opune a<Jî de- 
câtii numai forţa morală, şi de-6rece legea esis- 
tentă ne împiedecă de a face presiune directă a- 
supra alegătoriloru cu privire la întrebuinţarea 
votului lorâ, nu ne remâne alta, decâtft a lumina 
pe alegătorii noştri asupra adevăratelor ti loră in
terese sfătuindu-i să nu se abată dela cărarea prea- 
crisă de îndatorirea naţională.

Insă tocmai pentru că vomu av6 să ne lup
tăm u cu forţa brutală şi cu totâ felulu de piê  
d< cl legale şi nelegale, se cere să stăruimâ cu 
atâtii mai energicâ spre a redica şi susţină forţa 
morală a decisiuniloru conferenţei ndstre în sî- 
nulu alegătoriloru români.

De aceea delegaţii conferenţei trecute trebue 
să ia imediatu iniţiativa er toţi ceilalţi trebue 
să i sprijinăscă cu t<5tă puterea spre a face câtâ 
mai curândâ să scie fie-care alegătorii românâ 
ce a hotărîtii conferenţă Românilorâ şi cum tre- 
bue să procedă elu la viit6rele alegeri ca să co
respundă aşteptări lor Q naţionale şi să ajute, £r 
nu să strice causei românesc!.

Voci din pressâ asupra conferenţei nóstre.

ţ)iarulti guvernamentalü din Cluşiu „Ko
lozsvár“ scrie în numărul ii sëu dela 10 Maiu 
unü articulü de fondü sub titlulü „Mişcare na
ţională“, în care, ocupându-se de conferenţă nós
trá din Sibiiu, comunică mai întâiü cuprinsulü 
concluselorü luate de conferenţă, apoi conti
nuă aşa :

Partea positivă şi negativă a nisuinţelorâ peste totü 

tinde aşa dérà a duce în deplinire nu mai puţină de 

câtü ştergerea uniunei, restituirea marelui principatü alü 

Transilvaniei şi încă pe basa sufragiului universalü, care, 

decă s’ar introduce prin lege în tótá ţâra, ar pune în 

perspectivă resultatulü, că „naţionalităţile“, car! consti

tue poporaţiunea Ungariei, s’arü constitui în confederaţiune 

ér acésta, încâtü privesce părţile ardelene, ar avé de 

consecenţă, că maioritatea numerică a poporaţiunei aces

tei ţ0r! separate, adecă Valahii, arü deveni „naţiune“ 

domnitóre; limba „ţerei" ar ii limba valahă, oficiele le- 

arü ocupa Valahi, în biserică, în scolă ar dispune în 

modü netermuritü elementulö domnitorü şi ar aproba 

lupta directă şi indirectă pornită din tóté părţile contra 

tendinţelorO naţionale ale Maghiarimei.

ProgramulO acesta, ce atinge cutezanţa, determi

narea şi radicalismulü, trebue së recunóscemü că nu 

cu mână sgârcită este compusü şij mésuratü, ar vré a* 

curatü din creştetO pănă ’n tălp! şi depliriü perfectü së 

schimbe întréga situaţiune de acjî. Ar schimba modulO 

şi basa organismului statului, ar schimba procedura judi

ciară, administraţiunea şi instrucţiunea publică; arü trans

forma modulO de guvernare, relaţiile de limbă şi poporü 

şi ca urmare naturală a tuturorO acestora: mësura bo

găţiei şi proprietăţii flăcărui factorü, după ce cei 140 

membrii din 69 cercur! electorale ai conferenţei din Si

biiu arü puté së ia în mână conducerea afacerilorü, şi 

arü puté ocupa posturile de oficial! astfelü înciripate.

Greutatea esecutărei zace numai în bagatelulü lucru 

de a înfiinţa mai întăiu tabula rassa pe séma acelei re

forme mar! : mai întâiu ar trebui descompusă constitu 

ţiunea legală a Ungariei, organismulü unităţii statului së 

se sfarme în bucăţi; factorii legislativei maghiare: regele 

încoronatü, magnaţii şi deputaţii poporului së se pună 

sub eventualulü dreptü de votisare, pentru ca së pótft 

esista confederaţiunea naţiunilorfl şi Teuţimea din păr 

ţile de süsü, Slăvimea delà métjâcji, Bănăţimea dela Ti- 

mişO, Valahimea dela MaramurăşO, Bihorü şi Ardélü 

să-şî potă câpëta fiă-care deosebitü téra sa propriă şi în 

aceea së pótá dispune după placü şi ca naţiune jse pótá 

stăpâni.
Şi se póte, că cei 140 membri dela Sibiiu, cari

cea mai mare parte ei pe ei s’au trimisü acolo, se ş 

íncredü in aceea, că acéstft bagatelă " problemă o vorft 

puté dëslega cu cea mai mare uşurinţă, dér totuşi, pfiuă 

când se vorü face tóté aceste schimbări, nu putemO ca 

totulü së tăcemO fără a da espresiuné modestei' nóstre 

nedumeriri, că óre în ce modű se Va pune rn lucrare 

acestü mare procesü alü tranaformaţiunii ? •

Au ridicată la condusâ passivitfatea, care pănă a* 

cum fusese restrênsâ la unö cercü mai îngustă; nu tri- 

mitü nie! deputaţi naţionali în legislativă, nic!' cu votu

rile lorü nu străbatO acolo, ca acestorö scopuri ce şi 

le-au propusü së li se potă daespresiune în parlamşatO. 

Cine vorü fi’ aşa deră aceia, car! 36 ‘ p ^un ă  1trv te|isla* 

ţiunea maghiară, şi în unire cu magnaţii şi cu coióna 

së prefacă în lege marea reformă : principiulü sufragiu

lui universalü, sistemulü confederaţiunei, ruperea teri^P* 

rielorü deosebitelorü naţionalităţi şi autonomia aceşţora 

cerută în programă? Simplulü 4>l«rű slovacö, ce-i 

după anecdota lui Francisco Deák, a ş&ţutâ cu strâiţa 

golă sub murii cetăţii Buda pentru ca së rabde la főmé 

pănă atunci, pănă când cetatea din causa (fónbei se va 

preda. Dér, (Jeu, cetatea, fiindü bine prov&ţută, a pa- 

tutü résista pănă când bietulö Slovacö s’a dusü pe copcă. 

Aşadâră Sibiienii în partea positivă a programului pottt 

së ia asupră-ş! ohiar şi cele mai afundö táiátőre ^lâ

nuri, cele mai radicale scopuri reformátóre, dér. déóá 

pentru cucerirea cetăţii constituţiunii maghiare îşi atégO 

acelü modü de flămân4ire, ca se sédâ cu straiţa gólá a 

passivităţii la póla dealului, ne ternemü, cft ou vorü 1à- 

junge la mai multü, decât ü Slovaculü de atund.

Şi noi credemü, ba suntemü convinşi, că nu nu

mai în acésta şl-au greşitO domnii dela Sibiiu socotelile, 

ci şi în aceea, că se ţinâ şi se dau pe sine ca repre- 

sentanţl ai poporului cu limbă română din ţările ungare. 

Pe când ei înşişi sciu mai bine decâtü toţi, că acestû 

poporü cu totulü altmintrelea simte, cugetă şi lucrézâ, 

decâtü cum ei, 140, ar vré së se facă pe ei şi pe lume 

së crédá. Ai cui delegaţi au fostü ei? Ai lorö. In alü 

cui nume au pututü vorbi? Numai în alû lorü. P*e cine 

au pututü ei îndatora la passivitate? Êrâçï numai pe ei. 

Fiindcă la tóté alegerile din 1865 încôce au luatû parte 

multe, multe mii de alegëtorï români, continuu şi coti
sée ventü au datü de minciună pe aceşti profeţi, cari se 

tmpunâ ei înşişi. ® ; j

Şi din cei 140 fantastici dela Sibiiu mulţi se potü 

arăta pe nume, car! jură pe passivitate şi au votatftHlla 

alegeri. Şi în tesele positive ale programei lorü tocmai 

atâta adevërü se află, câtü adevêrü se află In procede&ea 

lorü cu privire la acestü punctü cardinală, şi ; precum 

pasivitatea în state, ce suntü întocmite du^ă formele t de 

guvernáméntü constituţionale şi parlamentare, duce In 

teoriă la absurditatea impotenţei, totO aş^ realitatea prac

tică face de rísü la fie-care pasO pe aceste fantome álé 

închipuirei, peste cari viéÇa trece frumosü la ordinea 

4ilei. í ■

Pururea se potü întruni din timpü în timpü 6răşl 

şi din nou în Sibiiu or! aiurea şi së se dea reciprocû de 

mari patrioţi, de eroi naţionali, ori chiar de martiri, cu 

tóté astea timpulo de dragùlü lorü nu va sta liniştita pe 

locü, ci va păşi mai departe, va grăbi, va distruge, va 

construi, va promova crescerea, desvoltarea, dér niciodată 

nu va readuce trecutulü. Fantasticii vieţuescO trecuJtulft 

în închipuirea lorü şi în halucinaţiunile lorü încâlqite, 

scăpândO 4‘ua dè a4ï, per4êndü <pe cea de mâne^pe 

când ornulü activü, cu putere de viétá Şi weattt? pentru 

fapte îşi asigură viitorulü sëu cu minte muncitóre* ^ !

*

„ R ë s b o i u l ü “ dela 3 Maiu v. vorbindü 
în articululü de fondü despre conferinţa nóstrá 

(Jice, că unü actü fórte importantü din tóté puae- 
tele de vedere s’a sëvêrgitü la Sibiiu de cătră 
conferinţa generală electorală a delegaţilortt«ale
gëtorilorü români, adoptândü o resol îţianâ ^rin 
care se hotârësce linia de bonduită cë trebui híbó 
aibă toţi Românii din provinciile de sub cöróna 
Sf. Stefanü, faţă cu tendinţele şi asupririle Un- 
gurilorü. După ce reproduce apoi resoluţiunea 
íntrégá, încheiă astfelü : m

Din cuprinsul acestei resoluţii reese, că numai



Predealü, 8/15 Maiu 1887.
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Românii cari locuescü în ţinuturile de sub coróna Sf. 

Stefanü in dură tóté nedreptăţile şi neajunsurile, pe când 

cei din Bucovina, cart se află sub administraţia Austriei 

propriu <Jise, se bucură de tóté libertăţile ca şi celelalte 

naţionalităţi. —  Din nenorocire ínsé aceştia suntü nu

mai în numérü de vre*o 200.000, pe când cei din Un

garia numără peste trei milióne. Ca fraţi de sânge, 

cari avemü aceeaşi origine şi aceeaşi limbă, nu putemü 

rémáné indiferenţi faţă cu suferinţele ce le indură Ro

mânii de peste Carpaţî dela o populaţiă, care deşi păs- 

trézá încă nisce moravuri şi chiar legi din evulă mediu, 

totuşi se bucură de unü privilegiu extraordinara în sî- 

nulü celorlalte popóré diu imperiulü austro-ungari) şi în 

contra intereselorü naţionale, politice şi economice ale 

acestora.

D-nii Unguri împreună cu autorităţile lorü nu vo- 

escü nici mai múltú nici mai puţind, decátü a nimici 

cu desăvârşire rom&nismulâ de acolo, recurgéndü la tóté 

mijlócele cele mai arbitrare şi violente.

Faţă cu acéstá situaţiă nici nu se puté lua altă 

resoluţiă mai nemerită ca cea de mai süsü, şi nu pu

temü decátü sé felicitámü pe iniţiatorii ei, dorindü ca 

toţi Românii din Ungaria sé fiă însufleţiţi de acelaşi pa- 

triotismü şi perseverenţă, întâmpinând^ pe asupritorii 

lorü cu o strînsă şi solidară unire pe tóté terenurile.

Visít* Impérátesei Elisaveta la Sinaia.

Sinaia, 3/15 Maiu 1887.

Precum s’a anunţată în pressa nóstrá şi a d-vóstrá, 

M. Sa Impér&tésa Austriei a íntorsü visita, ce MM. LL. 

Regele şi Regina nóstrá i-au făeutu-o la Mehadia. 

Visita a avuta unü caracterü cu totulü intimü, de 

aceea la primire n’au fostü de faţă nici unü ministru 

românü şi nici ambasadorul^ austriacă.

Impérátésa Elisaveta a venitü cu trenulă de pe 

linia Vérciorova-Bucurescí-Ploesci. In gara Ploescl a 

dejunatü şi apoi a pornitü spre Sinaia, unde a sositü 

Sâmbătă la 9 óre diminâţa. La dorinţa esprimată de 

Igapér&tésa, nu s’a fáoutü nici o primire oficială. La 

gara Sinaia a fostă întâmpinată numai de Regele Carol, 

de Regina ElisabetaJ şi de primarulú Sinaiei, lorgu Io* 

nescu. Primirea a fostü fórte cordială. Gara şi vilele, 

pe dinaintea cărora au trecutö trăsurile curţii pănă la 

castelulü Peleşfl, erau frumosü decorate cu bra<}I şi flori, 

şi împodobite cu stéguri austriace (negru-galbenö) şi ro

mâne. De asemenea staţiunile şi cantónele pe unde a 

trecutü trenulâ cu Impérátésa erau frumosü decorate şi 

fmpndobite.

Ajungéndü la castelü, o companiă de vânători şi 

cu musica militară au datü onorurile, cântându-se im« 

nulü austriacü. Sâmbătă după dejunü Maiestăţile Loiü 

au făcută împreună escursiuni prin pădure. Séra cas

telulü PeleşO şi parculâ dinprejurü au fostü strălucita 

iluminate cu electricitate şi musica a cântat ü înaintea 

castelului.

Duminecă diraineţa la 5 óre i s’a dusă impérátesei, 

care încă totă sufere încâtva, lapte de vacă próspétü 

mulsă. La 6 óre a plecată la preumblare cu damele de 

onóre. Dejunulü l’au Iuatâ împreună Impérátésa cu Re

gina nóstrá, In casa de vénátóre, fiindű singure amân- 

doué şi servite de unü siogurü servitorü.

Nici în cursulü 4*lei de Sâmbătă nici în celü de 

Duminecă n’a primită Impérátésa nici o deputaţiune, şi 

prin urmare nici pe cea a coloniei austro-unga-e ce era 

sé vină din Bucuresci.

A(Ji la 4 óre 30 minute a sositü trenuiü regalü 

cu Impérátésa Austriei, şi cu Regele şi Regina nóstrá, 

cari au acompaniata pe ínaltulü óspe pănă la Predealü. 

Publicul adunata aci le-a făcut o printre căldurosă, dér 

ovaţiunile fiindü interzise s’au autjitü câteva strigări de ,sé 

trăiască*. Gara, peronulâ şi sala de aşteptare erau fru- 

mosü împodobite cu cununi de bradiî şi flori, cu covore, 

şi decorate cu sute de fstéguri şi steguleţe austriace şi 

române, — steagü ungurescö nu era nici unuSü — şi eu 

însemne cu coróna Maiestăţii Sale Impérátesei şi cu ini

ţiala E.

Maiestăţile Lorü aci coversándü cam vr’o 20 mi

nute, pănă ce s’a arangiatü trenuiü împărătesei, care 

sosise anume la Predealü sé o ia.

La plecare despărţirea a fostü fórte cordială. Im

pérátésa şi Regina nóstrá s’au sárutatü, Regele a séru- 

tatü Impérátesei mâna. In mersulü trenului, pănă ce 

nu s'a mai vé^utü, Regina şi Impérátésa îşi fluturau ba

tistele. Améndoué erau fórte vesele.

Aci observü, că trenuiü regalü dela Sinaia până la 

Predealü a fostă condusă de directorulü cáilorü ferate 

române Cantacuzino, acompaniata de ingineruia Silea şi 

de primarulâ Sinaiei.

înainte de íntórcerea trenului regalü la Sinaia, au 

presentatü Reginei buchete de flori doué drăgălaşe fetiţe 

ale d-lui Ceauşescu; Regina amabilă ca totdéuna a îm

brăţişată şi a sărutată pe cele doué fetiţe. Trenuiü re

galü se 'ntórse apoi índérétű.

Vé comunicü şi unü incidenţa hazliu întâmplata cu 

acéstá ocasiune. Comerciantulü bogătana din Braşovâ 

Andreiu P. tocmai sosise aci cu trenulă dela BraşovO 

mergéndü spre Bucuresci. Avea cu sine o geantă cu o 

sumă mare de bani în ea, precum se 4>ce. Nu sciu din 

zăpăcâlă, ori că’i plăcea mai multa trenulâ regalü, nu 

perdü vreme multă şi ’şl aşedă geanta cu banii în acela 

trena. Acesta porni fără sé se dea obicinuitele semnale 

ca la alte trenuri şi astfelü Andreiu rémase 'n gară, ér 

geanta plecă spre Sinaia. Vé puteţi închipui faţa ce o 

făcu când observă că geanta cu banii l’a păcălita şi se 

uita după trenü ca Ţiganulă după căciulă când i-a că- 

4uta în apă. NorocO că a4l avemü telegrafü, nu ca pe 

vremea Ţiganului, şi aşa iute se telegrafia la Sina»a, unde 

fugara geantă fü oprită şi apoi Ia trecere predată stă- 

pánu-séu.

SOIRILE PILEI.
Maiestatea Sa Impérátésa s’a íntorsü eri după 

amécjí dela visita ce a dat’o Regelui şi Reginei României 

la Sinaia. Intre 5jşi 6 a trecuta pe la gara de aci, unde 

se adunase fórte multă lume ca s’o vé4á. Impérátésa 

ínsé nu s’a arătata de locü la feréstra cupeului. Prima- 

rulă Braşovului i-a trimisü în cupeu unü buchetü de flori.

Ministrulü unyurescű de interne a îndrumată tóté 

autorităţile din patriă şi mai vírtosü comunele, ca espe- 

diţiile şi epistolele oficiale, cari se trimită pe teritoriu'ü 

ungarü, prin urmare şi cele adresate cătrâ autorităţile 

armatei comune, sé se adreseze în limba unguréscá, aşa 

dérá tóté espediţiile oficiale scutite de porto au sé se 

adreseze de aci încolo in »limba statului*. Totü în sen- 

sulü acesta a índreptatü ministrulü instrucţiunei publice 

o ordinaţiune cătrâ oficiele bisericescî, ér ministrulü lu- 

crăriloru publice a îndrumată oficiile poştale ca Ia pri

mirea obiectelorü espedate sé fiă cu luare aminte la 

observarea acestei ordinaţiunl şi despre acele scrisori,

cari nu coréspundü acestei cerinţe, sé facă arătare di

recţi unei poştale. Intru aceea ínsé oficiile postale, decă 

trimitétorulü nu vrea sé priméscá índérétű pachetulű séu 

scrisórea trimisă, pentru încunjurarea întâri|iărei, suntü 

datore sé le priméscá fără nici o obiecţiune şi sé le tri

mită mai departe. — Tóté suntü ínzadarü, d-lorü ma- 

ghiarisatorí, nu vé veţi ajunge seopulü!

— x—

Ni-se scrie din Budapesta, cu dala 13 Maiu n .: 

„încă unü studentü románü s’a premiata la facultatea 

teologică din Budapesta. Anţărţa loanü Gheţie, pentru 

rutina sa în oratoria sacră; anulü trecutü Felicianü Branü, 

care ést-timpü s’a fácutö licenţiata, depunéndü rigurosulü

II din dogmatică, pentru unü elaborata alü séu; anulü 

acesta a fostü premiatü Nicolau Jurma pentru unü ope- 

ratü scrisâ în limba latină despre: modulü de alegere a 

Pontificilorü Romani, íncepéndü din timpurile cele mai 

vechi. D-lü Gheţie, de presentü profesorü la Náséudö, a 

fostü gherlanü, Branü a fostü oradanü, ér Jurma e din 

diecesa Lugoşului. Vedemü aşa dérá că diecesele, prin 

fii séi, desvoltă între sine o nobilă emulaţiune. Suntemü 

siguri, că în anulă viitorü pe asta vreme va pune co

róna unulü din archidiecesa Blaşiului*.

— x—

Kulturegyletulü ardeleanü ’şi-a ţinutfl la 12 Maiu n. 

şedinţa sa lunară ordinară sub preşedinţa fişpanului 

Gavril Bethlen, la care au luatü parte din provinciă 

conţii Géza Kuun, Dominik Teleki, Gustav Teleki şi vice 

şpanula Térnavei mici Domide Gal etc. S’au votatü 500 

fl. pentru sprijinirea şt*0lelorO şi incendiaţilorO din Trăscău. 

Reuniunea scriitorilorü şi artiştilorO e invitată a lua 

parte la adunarea generală ce se va {iné la 28 Augustü 

n. în Sepsi*Sân-Gegorgî. Totodată se va (iné în Lunia 

Rusaliiloră o mare conferinţă la Cluşiu. Averea Kuatur- 

egyletului a fostü la finele lui Aprilie 251,000 fl. — Ce 

de cicroborü pentr'unü toporü !

— x—

Ministrulü ungurescü de agricultură, industriă şi 

comerţă a concesü sé se ţină în comuna Ocurişu, din co- 

mitatulü Bihorü, în fiăcare Marţi térgü de séptémáná.

— x—

Reuniunea pompierilorü voluntari din opidulü Blaşiu 

va arangia maialulú séu cu care e împreunată inaugu

rarea depositului şi o producţiune, ce se vorü ţinâ Du

minecă în 22 Maiu st. n. la 3 óre p. m., In grădina lui 

D. Comşia din Veza. B la ş iu ,  8 Maiu 1887: Comanda. 

Preţulfi la petrecere de persóná 50 cr. Pompierii liberi. 

P ro g ram a : 1. 12Va óre adunarea Pompierilorü la casa 

opidană. 2. Plecarea cu tóté recuisitele la depositü. 3. 

Cuvântare de inaugurare. 4. Eserciţie cu recuisitele. 5. 

Pausă de l /a órá. 6. 2l/% óre alarmü. 7. 3 óre ple

carea Pompierilorü cu musica la loculü de pelrecere. La 

casü de timpö nefavorabila, petrecerea se va amâna 

pre Dumineca proximă urmátóre.
— x—

Inteliginţa română din Cluşiu va arangia maialulu 

séu, în favorulü şc0lei de fetiţe ce se va înfiinţa acolo, 

la 23 Maiu st. n. 1887, în sala din grădina »Stadler«. 

Inceputulă la 5 óre p. m. C lu ş iu , în 9 Maiu 1887: 

Comitetulü. Preţuia întrărei: 1 fl. de persóná. Suprasol- 

virile se vorö chita cu mulţămită pre cale 4>aristică.

Junimea stúdiósa dela gimnasiulü gr. cat. românu 

din Năseudu va arangia maialulu séu la 28 Maiu 1887 

st. n. în »Castrulü» din Náséudű, eventualü în hotelulü 

,Rahova«. Inceputulü la 10 óre a. m, N áséudü , 10 

Maiu 1887: Comitetulü.

FOILETON D.

Urma galbină şi Pipérnjjü vitéznlü.
(P o veste.)

(Urmare).

Apói a Intratü in curţi, unde a aflatü pe mamo- 

nulü celü bétránü, pe tata dracilorü. Acela era după 

mésft, cu pipa !n gură şi cu sânge de omü într’o sticlă 

mare, din care totü bea. Când a vé4utü ínsé pe Urmă 

galbină tntrándü, şl-a scăpata şi sticla din mână şi pipa 

din gură, şi din negru ce era a íngálbinitü de frică, şi 

tremura ca varga, că elü cunoscea pe Urmă galbină. Ér 

Urmă galbină l’a Intrebatü: — Hei mamóne, dér acum 

ce m0rte-ţl doresci, că şi tu multe ai tăcuta până ce 

am datü eu de tine? Ér mamonulü i a réspunsü: — Fă 

cu mine ce i voi, că cunoscO că ai putere, nici nu cercü 

a mé apéra; dér, fiindü că eşti în curţile mele, mé rogü 

sé mé înfumjl într’o bute şi sé mé bagi în una din chi

liile curţilortt mele. Ér Urmă galbină a 4>'sü: — Aşa 

sé fiă cum 4ici, ca sé nu gândesci că mie mi e frică de 

tine, sciindu te via, dér sé scii, că din bute nu vei eşi 

pănă ce nu te-a scóte Mandalina mea, — căci elü scia 

că aşa se chiamă fata ímpératului verde, care o sé-i fiă 

nevastă.
Apoi Urmă galbină s’a dusü la bordeiulü mamei

sale şi i-a spusü tótá întâmplarea; mamă-sa s’a bueu- 

ratü fórte tare şi a doua 4* s>a mutatü în curţi, care 

acuma erau ale iorâ.

A doua 4> ér a plecatü Urmă galbină la vénatü, 

dér a băgata de sémá că unde călca sé făcea urmă, 

dér ce urmă? urmă galbină’ntraurită. Elü s’a minunata 

de acesta lucru, şi a întrebată pe mumă-sa, că óre ce 

sé fiă pricina, de după elü rémáne urmă galbină în- 

tr’aurită? Ér mumă-sa i-a réspunsü: De aceea te-a bo

tezata nănaşula-tău Urmă galbină.

Multă vreme n’a mai trecutü şi ér i-au venitü în 

minte gândurile însuratului; deci, intr’o bună dimineţă 

4ise: — Mamă, eu mergü sé mé ínsorü. —  Du-te, pu- 

iulü mamei, în voiă-ţi stă ce sé faci, că eşti desfulü de 

mare şi de cu minte.

Şi s’a dusü Urmă galbină aţă Ia ímpératulü verde 

şi i-a peţită fata, pe Mandalina. Fetei îi plăcea tare de 

Urmă galbină, că era unü voinicü numai ea elü; pă

rinţii încă nu se împotriviră şi în câteva (|ile se vé4ü 

Urmă galbină cu nevastă şi Mandalina cu bărbatö. După 

ce făcură nunta, se duse cu nevasta la mumă-sa în 

codru la curţile lui.

Şi duceau ei 4>le bune împreună, Mandalina i era 

şi scţiă şi mătuşă, dér tinerii nu sciau nimicü de una 

ca asta, numai mama lui Urmă galbină soia, dér tăcea. 

Elü mergea în tótá 4*ua la vénatü, ínsémna celea tre-

buincióse pentru traiulü casei, ér mumă-sa şi cu ne-

vastă-sa şedea acasă ca femeile şi mai lucrau câte ceva

prin casă, mai şi povesteau una alta, cum e năra- 
vulü lorü.

După ce sciu Mandalina, că ale cui au fostü mai 

nainte curţile acelea, şi cum au ajunsü în mâna lui Urmă 

galbină, se simţia fálósá că are unü bárbatü atâtO -de 

voinicü. Dér muierea-i muiere şi pace! Nu ^e póte 

răbda pănă nu scie ea chiar tóté. Umblase ea în tóté 

chiliile, vé4use tóté bunătăţile, dér în chilia din fundü 
nu fusese niciodată, că cheia aceleia o purta Urmă gal

bină totü la elü.

Odată se furişă Mandalina şi i fură cheia, şi după 

ce bárbatu-séu se duse la vénatü — deschise uşa chi

liei din fundü incetinelü şi întră înăuntru. Dér nu păşi 

bine înăuntru, când şi plesniră cercurile de pe bute, şi 

din ea eşi unü voinicü mândru şi frumosü de sé mai 

ai doi ochî sé te uiţi ia elü. Era mamonulü în chipü 

de omü. Mandalinei îi că4ă fórte dragü. Se drăgostiră 

ei tótá 4‘ua, pănă de cătră seră, când era vremea sé 

soí-’éscá Urmă galbină. Atunci 4*se mamonulü: — Acum 

mergi, draga mea, şi pre mine mé încuiă a ic i; dér, 

ve4I, de poţi, fură paloşulă lui Urmă galbină şi mi*lü dă 

mie, că —  de ne putemü mântui de elü — mai bine 

o sé trâescî tu cu mine, decátü cum trăescî cu elü- 

Am eu şi alte palate mai f rum őse, vomü merge acolo, 
şi vomă trăi ca doi porumbi.
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Lugoşu, în Maiu 1887.

Onorate D-le Redactorii! Era pe la ínceputulü lunei 
lui Aprilie când petrecui câteva <Jile în LugoşO, centrulü 
comitatului Caraştt-SeverinO. Pe vremea chiar când preo- 
ţimea gr. cat. din tractele protopopescl a Lugoşului şi 
Buziaşului se întrunise acolo într’o adunare cu scopü de 
a se consîiîui, cocformC rcgiuanuntului dieeesanö, în- 
tr’unü forü protopopescü relativü la dejudecarea cause- 
lorö disciplinare a persónelorü subordinate protopopilorö 
celorü 2 tracte, — precum şi cu jurisdicţiunea ca forü 
de 1 ma Instanţă în cau^e matrimoniale.

După ce preoţimea îşi isprăvise afacerile pentru 
cari s’a fostü íntrunitü, în corpore şi sérbátoresce îm
brăcaţi, în frunte cu cei doi protopopi tractualî, Simionü 
TămaşO şi Dumitru Grecu se presentară în reşedinţa 
episcopéscá biné-meritatului Episcopü diecesanü Dr. Vic- 
torü Mihail. Era ceva ímpuné'.orü privindü acéstá cor- 
poraţiune de preoţi în ordine arangiaţi şi în frunte cu 
cei 2 protopopi tractualî, percurgéndü stradele Lugoşului 
dela locuinţa protopopéscá pănfl la reşedinţa episcopéscá, 
dér şi mai impunélori vé4éndü în sala de primire a 
Ilustrului Episcopü, unde preoţimea prin graiulfl pro 
topopuiui Grecu, în termin! aleşi şi demni de acestü 
vrednicü archiereu îi descoperi sentimentele de supunere, 
iubire şi alipire cătră P. S Sa, sérbátoresce promiţen- 
du-i cumcă îşi vorü {iné de sântă datorinţă de a lupta 
fără şovăire în totdéuna — dimpreună cu llustritatea Sa
— pentru binele şi înflorirea bisericilorü şi a scólelorü 
nóstre.

Vredniculü archiereu şi distinsulü pástorü, adéncü 
pétrunsü de acéstá oraţiune ne aşteptată a preoţimei — 
dér de altcum bine meritată, — cu lacrémi de bucuriă 
şi în termini călduroşl le mulţămesce din inimă şi îi în 
démná, ca în ateste vremi grele sé fiă íntotdéuna la 
înălţimea daiorinţei lorü şi neíncetatü sé vegheze asupra 
bisericei şi a şcolelorO nóstre şi cu stăruinţă sé cerce a 
conduce pre credincioşi atât la fericii a sufletéscá eternă, 
cátü şi la cea vremelnică lumescă, căci sucursulü tre- 
buinciosü posibiiü dela dénsulü nu li-lü va denega 

niciodată.
Mupă acestea preoţimea mângâiată şi însufleţită de 

cuvintele Ilustrului Archiereu, se depărtase din curtea 
episcopéscá cu firmulü propusü de a face fiácarele aşa 
după cum demnulü lorü părinte le a pusü la inimé.

Eu din parte-mi gratulezü din inimă preoţimei ce
lorü 2 tracte protopopesci pentru omagiele bine meri
tate aduse Ilustrităţei Sale vrednicului pástorü biseri- 
cescü şi le recomandü cáldurosü, ca pre viitorü, precum 
şi pănă acuma, ţinându-se de înţeleptele, frumósele şi 
binevoitórele sfaturi ale *an hiereului lorü — şi nesoco- 
tindü pre cele ale réuvoitorilorü Ilustritâţii Sale —  cari 
în mare parte onorifică posiţia — dér nemeritată — ce 
astătjî o îmbracă au de a o mulţâmi bunăvoinţei Archie- 
reului lorü, şi cari cu ingratitudine — pentru că nu le 
íncuviinfézá greşiţii lorü paşi, iubindü adevérulü şi drep
tatea şi înflorirea dér nu nimicirea bunurilorü bisericesc! 
şi şcolastice diecesane —  cércá de a-lü usnrpa şi dis- 
credita înaintea preoţimei şi credincioşilorfl séi — le re
comandü ca *utr unö gándü şi simţire sé lucre îm
preună cu dénsulü pentru înflorirea bisericelorü, şco
lelorO şi credincioşilorO lorü, căci fiindü credincioşii 
acestei diecese Români, ér biserieele şi şc0lele naţionale
— pentru prosperarea némului nostru lucră şi de aici 
íntrégá Românimea le va fi recunoscétóre, firesce lu- 
crándü in direcţiune naţională, dér nu contrară ei.

Totü cu ocasiunea mai süsü amintită, adecă în pri
mele cjile ale lunei lui Aprilie, s’a ţinutO în localităţile 
protopopescl din LugoşO adunarea ordinară anuală a 
preoţimei gr. cath. din tractulű Lugoşului. Abia de 3 
ani s’au íntrodusü aceste adunări protopopescl în sínulü 
clerului gr cath. şi urmările lorü binefăt étóre se şi potü 
vedea, mai alesö acolo unde în fruntea protopopiatelorü
— precum e şi în tractulű Lugoşului— stau ómen! zeloşi 
şi conscii de datorinţele lorü.

Căci de piidâ on. d-nü protopopü alü Lugoşului 
Simeonü Tâmaşfl avéndü în vedere lipsele şi neajunsele 
scólelorü conf. din tractulű séu, la propria iniţiativă din 
contribuirile anuali ale preoţilorO a creatü unü fondü 
protopopescü, c re deşi numai de 3 an! pusü ín viéjá, 
numérá astăzi suma de 190 fi. 81 cr. şi carele în câţiva 
an! ajungéndü suma de 500 ti. are menirea, ca din 2

Şi Mandalina a eşitO delà mamonulü şi şi-a aştep- 

tatü bărbat ulti. Élű a şi ajunsü acasă în scurtă vreme, 

şi-a aninatü armele de cuiu, ca şi de alte dăţl, şi s’a 

pusü la cină, ér după cină la hodină.

Când dormia însë mai bine, se sculă drăguţa lui 

de muiere de lângă elü, luà paloşulo din cuiu şi-10 duse 

mamonului. Acela eşi repede din chilia lui, merse la pa- 

tulü unde dormia Urmă galbină, îlü treçfi din somnü şi-i 

<Jise: — Ce morte-ţl doresci? Ér Urmă galbină <J*se:

— Taie-mi capulü şi më aruncă în téu, că vëdü că m’au 

párásitü puterile, decând credinciósa mea de muere ţi-a 

datü paloşulfi meu.

Şi mamonulü i-a táiatü capulü şi l’a aruncatü în 

tèu, apoi a luatü pe Mandàlina de mână şi s’a dusü la 

alte curţi cu ea, care erau într’o pădure mare, departe 

de acolea, cale de trei 4*1 e drăcesci.

Mama lui Urmă galbină rémase singură plângêndü 

după copilulü ei şi vë<Jêndu se fără mângâiere şi fără 

ajutorü.

Diminéta dă së măture prin casă, şi mătura ea cât 

mătura, pănă i se nëzâresce că vede unü firü de piperü 

Ea se plécá şi ridică piperiulü şi-lft pune pe mésá, dér 

acela se turdulică josü; îlü mai ia odată, şi-lfl pune în 

sînO, dér elü şi de acolo sare josü. Atunci s’a mâniatü 

şi Ta băgatfi în gură, şi huzdupü piperiulü pe grumazi la 

vale. Din minutulü acela ea a rëmasü îngreunată, şi nu

terţialităţi a intereselorü după ac estü capitali) së se pro
cure cărţi şcolastice pentru şcolarii sëracï dela şc6lele 
confes. dm tract ü, ér partea restantă în fiăcare anü së se 
capitaliseze.

Frumôsà menire şi demnă de iniţiatoriulO el e 
acésta şi cu deosebire acolo, unde şc6lele ndstre confes. 
nu au fonduri din osrï së pe susţină ; şi ar’fi tare de 
doritü, ca ec.sempluiü acestui protopopü vrednicü së-lü 
urmeze toţi protopopii români fără osebire de confesiune, 
căci numai aşa vomü ajunge mai uşorO la ţintă—ş’apoi 
şi décà noi de noi nu ne vomü crea şi ajuta ori şi ce 
instituţiunî ce ţintescO la ridicarea neamului nostru, 
străinii nu se ’ndură decâtü së ni le paraliseze, ba mai 
multü, chiar së le ruineze. Oâlëtorescu.

Lâpuşulu ungurescű. 29 Aprilie n. c.

»Reuniunea filială* a învăţătorilorfi români gr. cat. 
din tractulű protopopescü alü Lâpuşului ungurescű şi-a 
ţinutO sesiunea sa de primávérá în Dumineca Tomei in 
comuna Cufóia, o comună curalü románéscá de confe
siunea gr. cat. cu 377 suflete, avéndü biserică destulü 
de frumósá, scólá de mijlocü, ér casă parochială de locü. 
Preotü administratorü e d-lü protopopü Vasiliu Musté, 
invgţătorO provisoriu d-lü Constantinii Belu, care pro
pune la 20 şcolar! de ambele sexe, obligaţi a cerceta 
scóla ar fi 50.

Serviciulü divinü s’a s0verşitfl de v.-protopopü Va
siliu Musté în presenţa d-lorü învăţător! din tractü: A. 
Latişiu şi V. Rebreanu din LăpuşulO ungurescű, L Bizó 
din Suciulü superiorü, I. Gherghelü din Grosi, N. Filipü 
din Suciulü inferiorü şi Const. Belu din Cufóia. Deşi 
numérulü învCţătorilorii obligaţi a fi de faţă ar fi tre- 
buitü sé se urce la 11 totuşi cei presenţi, sub condu
cerea d-lui v.-prot., întrunindu-3e în sala scólei au de
cis ü forte multe spre binele-şi înaintarea înveţământului 

elementarü.
După s0verşirea serviciului divinü, cu care ocasi 

une d lü v.-protopopü Musté a rostitü o predică írumósá 
cu privire la însemnătatea adunărei süsü atinsei Reu
niuni, cei 6 învăţători, acompaniaţi de uuü frumosü nu 
mérü de poporeni. se întruniră în sala scólei, unde d-lü 
v.-protopopü ca preşedinte deschide adunarea prin o cu- 
véntare scurtă, dér potrivită. Programulü lucrárilorü s’a 
ínceputü mai íntéiu tema „Tractarea practică a tăbliţei* 
de d-lü ínvéjátorü Cost. Belu. A urmatü după acésta 
cetirea disertaţiunei despre metale în genere şi marmoră 
în specie, lucrată de V. Rebreanu, din incidentulü că 
în hotarulü Cufóiei, respective a comunelorü: Dobriculü- 
Lăpuşului, Dealulü Cornilorü, PetrişO, Măgura, Pre- 
luca, Cufóia, Maşica şi Buteasa se află unü soiu de 
marmoră în 3 colori: galbenă-suriă, albâ-suriă şi ne- 

griă sură.
Tema a fostü primită între aclamaţiunl de „sé tră

iască“ atátü de poporü, cátü şi de presenţii inteligenţi. 
Operatulü d-lui A. Latişiu referitorü la , Descrierea isto
rică şi etnografică a Cufóiei aşişderea a fostü primitü 

fórte cáldurosü.
Dupi ce urmară mai multe alte desbateri se de

cide în fine, ca învăţătorii cari n’au participatü la adu
nare, sé se pedepséscá în sensulü regulamentului reuni- 
unei § 6, cu câte unö florenü v. a , ér banii încassaţl 
sé se foloséscá spre înfiinţarea unei biblioteci învgţăto- 
resci tractualî. Acestü conclus la propunerea d lui A. 
LatişO fu adusü în unanimitate.

Adunarea de tómná a Reuniunei se statoresce în 
Rogozü, şi încă cu adausulü, că după ce în aceea co
mună edificiu scolasticü nu esistă dd. Alesiu Latişiu şi 
Vasiliu Rebreanu sé ducă cu sine copii şcolari, cu cari
V. Rebreanu sé tracteze practice „Chilia scólei cu 
mobiliarulü séu“, ér A. Latişiu sé diserteze: „Necesita
tea edificiului scolasticü.“

De observatü e, că ín tractü 7 comune suntü fără 
scólá şi învăţătorO şi anume comunele: Rogozü, Libotin, 
Ungureni, Cupşienî, Poiana Porcnlui, Costeni şi Dobricü. 
In timpulü din ur ma s’au fácutü p’aicî treceri la religiunea 

gr. catolică.
Pentru însufleţirea poporului s’a decisü, ca Reuni

unea să’ş! ţină adunările sale atátü de tómná, cátü şi 
de primávérá — pe cátü împrejurările vorü ierta — pe 
réndü în fiăcare comună fără scólá şi învăţătorO.

preste multă vreme a născutü unü fecioraştt frumosü şi 

voinicü.

Nu multü după aceea nimerescü pe acolo doi moş

negi şi o întrebă, că botezatü este copilulü? Er ea le 

réspunde că nu-i botezatü. Deci cei doi moşnegi ílü bo

tezară şf-i puseră numele Pipăruşfl vitézulü, şi ílü dăruiră 

cu unü paloşO, o puşcă şi cu o traistă, în carea erau 

trei suflete.

Şi Pip0ruşO vitézulü crescea ca din poveste; numai 

decátü a treia, a patra 4« era feciorü holteiu, şi mergea 

la vénatü, şi aducea mamei sale cáprióre şi cerbi, mis

treţi şi iepuri, şi alte sélbátácii bune de mâncare Elü 

era cu multü mai vitézü şi mai priceputü decátü Urmă 

galbină, scia şi limba páséréscá, şi a tuturorü dobitócelorü 

şi gadinelorü*) din pădure.

Când mergea dimin0ţa la vénatü, autjia paserile ci- 

ripindü şi elü pricepea ce 4*°^ ele» c& ele 4̂ ceauî Voi- 

niculü acesta séméná tare cu frate-séu, cu Urmă galbină, 

dér e mai vitézü decátü acela.

Intr’altü locü au4i doi cerbi sfătuindu-se. De când 

a omorítü mamonulü pe Urmă galbină, amü avutü pace 

prin crânguri; dér de când s’a ivitü Pip0ruşfl vitézulü, 

fratele lui Urmă galbină, n’avemü pace nici în somnü, 

că este multü mai vitézü decátü Urmă galbină.

*) gadiná =  animalü, se aude pe Someşula mare.

In urmă, d-lü preşedinte, care altcum corespunde 
pre deplinii chiămărei sale în tótá privinţa, mulţumesce 
tuturorü celorü presenţi pentru participare şi viulü iote* 
resü, ce l’au arátatü cu acéstft ocasiune, apoi declar& 
adunarea de închisă.

Eu încă dorescfl sé dea bunultt Dumnezeu, ca cu 
ocasiunea adunörei reuniunei nóstre de tómná fn Rogozu, 
sé se fi vindecatü rana durerei tuturorü binesimţitorilorfi 
bărbaţi, cari au la inimă causa n0sţr& şcolară.

Vasiliu Bebrénu 
învăţătorii norm. sec.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a *Gaz. Trans.«)

BUCURESCÎ, 16 Maiu. — Impérátésa Atís- 
triei a plecatü eri la 4 óre d. a. 

SOFIA, 17 Maiu. — Scirea, că regenţa va 

convoca adunarea naţională, ca sé proclame in
dependenţa, este falsă.

D IV ERSE .
Ploiă négrâ. —  Unü fenomenü atmosferioü, consta« 

tatü pentru ânt0iaşl dată, póte, s’a produsü acum de cu- 

rêndû la Castlecomer, oraşâ din Irlandt. Pe la 8 óre 

după amé4i, cerulü s’a întunecalü, tunetulü a ínceputü 

së bubuiă, şi peste o oră séu doué după aceea, se vë4ù 

cât^êndù o plóiá cu totulü négrâ, — aşa de négrft, că 

păta hainele trecëtorilorü. In câmpiă, animalele fugiau 

râcnindü, cănii urlau ca cum ar fi fostü turbaţi. Plóia 

négrâ, care părea plină de o pulbere insolubilă, a colo

rata apa rîurilorü şi a fântânilorü din localitate aşa că 

nu mai era bună de buutü.

Inţelesulu numelorü femeescf. — Numele femeilorü 

nóstre trebue considerate ca provenindü mai alesü din 

limba elină, latină şi ebraică. Din limba elină suntú 

luate urmátórele nume: Agnes (Inocentă), Eleonora ^  

Laura (Milósá), Elena (Strălucitóre), Irina (Paclnică), Me- 

lania (Întunecată). Din limba latină: Aurelia (Aurita)y 

Beata (Fericită), Clara (Curata), Clementina* (Smerita) 

Francisca (Liberala), Leonia (Curagiósá,) Lucia (Lumi

nată), Margareta (Mărgăritare), Felicia (Fericită), Sabina 

(Răpită), Ursula (Ursóica), Din limba ebraică şi alte 

limbi orientale: Ana (Amabilă), Elisabeta (de Dumnezeu 

mărită), Gabriela (Dumne4eeasca), Marta (Supëratâ), Ma

ria (Indârëtnicâ), Rebeca (Bine-nutrită), Sara (Stăpână), 

Sasana (curată ca crinulü), Sidonia (Pescăriţă). Oin ve

chia limbă germană: Berta (Strălucită,), Etna (Casnică), 

Carolina (Puternică), Matilda (Eroina).

0 curiosă descoperire. —  filele acestea din urmă, 
săpându-se temeliile unei case vechi la Forst (Germania) 
lucrătorii au datü peste scheletulü unui omü şi alü unui 
calü, cari probabila că fuseseră într’unü mormêntü. Lângă 
scheletulü omului se afla o lance de ferü. Casca lui a- 
vea o înălţime de cincizeci centimetri. Aci este vorba 
de o descoperire istorică dintre cele mai însemnate, căci 
se dovedesce că în primii timpi a! veacului de mijlocü 
rësboinicii de rasă nobilă se înmormêntau cu caii lortt. 
Se póte aprocsimativü së se scie epoca înmormôntÂrii 
după monedele găsite lângă aceste schelete; ele datézft 
din secolulü alü 4ecelea V un-spre-4ecelea. Mai 
târ4iu, la epoca monumentelorü gotice, pe morminte se 
afla statuele cavalerilorü cari stau culcaţi în costumü de 
resbelü, cu capulü pe o perină şi cu piciórele întinse.

Logodnă. — Ni se scrie: Duminecă in 8 1. c. d-lü 
Iuliu Miháli, proprietarü în Cámpulü lungü, şi-a' încre
dinţată de fii tóre consórtá pe d-ş0ra Vilma Şandor din 
Ciachi-Gârbău.

Editorü: Iacobü Mnreşiann.

Redactorü responsabilü Dr. Aurel Mureşiajin

Şi elü pricepea glasulü lorü, şi se gftndia adesea 

décá am mai avutü fraţi, de ce óre nu-ml spune mama 

ce s’a íntémplatü cu ei, sé mergü sé-i cautü.

Intr’o ^i, după ce éré au4i pasérile ciripindü şi ga- 

dinile vorbindü ín glasulü lorü despre elü şi despre Urmă 

galbină nu se putü răbda sö nu întrebe pe maică-sa:—  

Mamă, mai avut’am fraţi? Eră mamă-sa îi réspunse că 

nu a mai avutü nici unü frate.

Atunci Pip0ruşfi s’a supératü, véíjéndü că mumă-sa 

nu vré a’i spune şi s’a fácutü beteagü; mumă-sa Ta 

íntrebatü că ce sé-i facă, ca sé-lü pótá tămădui? Ér elü 

a réspunsü: — Eu nu m’oiu tămădui pănă nu voiu suge 

lapte din ţîţele tale pe sub talpa curţilorfl acestora.

Mumă-sa teméndu-se sé nu i se bolnăvâscă fecio- 

rulü şi mai réu, i*a réspunsü:

Dér cum nu ţl-aşfi da, dragulü mamei, dér cine sft 

ridice cuţile acestea mari, ca s0’ţl potü da ţîţă pe sub 

talpa lorü?

£r PipăruşQ vitézulü numai decátü s’a sculatü din 

patü şi numai cu degetulü celü micü a ridicatü curţile 

de şi-a pututü mumă-sa băga pe sub ele ţiţa sé-i dee să 

sugă. Atunci elü a slobo4itü o lécá curţile şi când în- 

cepü a durea pe mumă-sa a mai întrebat’o: —  Mamă, 

mai avut’am fraţi? (Va urma).



G4£ETA„TRANSIL VASIÉI

Ctarstü* *a bursa de Vtena

din 14 Maiu st. n. 1887.

Rentă âe aură 5% . . . 101.65 
Rentă de hârtiă 5o/b . .  88.95 
ImprumutulG căilord ferate

ungare . . . (1 . . . 150.50

Amortisarea' dai^ricţi, ,«?âi- 
loră ferate de ostă ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.— 

Amortisarea datoriei co
loră ferate de ostil ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 50 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  115 50 

Bonuri rurale ungare . . 105.— 
Bonuri cu ci. de sortare 1C4.60 
Bonuri rurale Banat-Ti-

4»V?ă......................... 104.75

Bonuri cu cl. de Jsortare 104 60 
Bo&url rurale transilvane 104 50

Bonuri* «Sroato-siavone . * 104.50 
Despăgubire p. dijma de

vinii u n g ................... 99.50
Imprumutulă cu premiu

ung...............................119.75
Losurile pentru regulara 

Tisei şi Segedinului . 123.75 
Renta de hărtiă austriacă 81.40 
Renta de arg. austr. . . 82.60 
Renta de aură austr. . . 112 50 
Losurile din 1860 . . . 135.50 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .....................  878.—-
Act. băncel de credită ung. 284.25 
Act. băncel de credită austr.289.90 
Argintulă —. — Galbinl

împărătesc! .............. 5.98
Napoleon-d’orI . . . .  10.05 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.32 
Londra 10 Livres sterlinge 127.—

B ursa  de Bueurescl.

Cota oficială dela 29 Aprilie st. v.

Renta română (5°„). . 
Renta rom. amort. (5°/0) 

» convert. (6%) 
Impr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7°/0)

* 55 >> Io)
» » urban (7 °/0)

1887.

(6°/o)
(5°/.)

Gump. vend.

91V3 92—

93»/* 94Vi
88«/, 891/*
34— 36—

105— 105xa/
m * 89—

102*/4 103—
95— 95Va
86— 86»/*

Ac de asig. Dacia-Rom.
« » * Naţională 

Aurü contra bilete de bancă . 
Bancnote austriace contra aurü.

15.25
2.01

15.75
2.02

Cursuiţi pieţei Braşovu

din 16 Maiu st. n. 1887.

Bancnote românesei . . • • Cump 8.62 Vênd.. 8.64

8.55 • 8.59

Napoleon-d’orî . . . . . • • » 9.99 * 10.03

* 11.35 » 11.40

10.35 » 10.40

5.91 » 5.95

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/o * 101.— » 102.- -

n * n 5°/0 • V 98.— > 99.7-

111.— » 112.-

Discontulù . . . * 7— 10°/» pe anft.

Turnătoria si fabrica de maşini a Ini SCHLICK 3— 6

Societate pe acţii în Budapesta.
g  Biui'oulü centrală: VI. Waitznerring 57. - Despártóméntulű pentru muşini agricole : VI. Aeussere Weitznerstr. I(i%

m

1699.

recomandă escelentele sale Garnituri de treierata cu vaporü, de îucăl(|itQ 
cu cărbuni lemne şi cu paie. Garnituri de treierata cu vîrteja. (Göpel) 
Mori pentru curăţittda cerealeloră (Sistemă Hacker éc Yidats.) Pat. 
pluguri Schlick pentru 2 .fi 3 brazde, recunoscute de escelente. Preţuia 
delà fl. 08 în susii. — Pluguri-llayol pat. Schlick cu aparatù pentru 
ridicată afară, Plugiiri-Rayol, cari se conducă de sine fdupä Sack). 
Pluguri originale Schlick- şi Vidats pentru una brazdă.

Cele mai noué maşini de sémênatù patent. „Triumph.“

s
m
m

H  Mai departe se află gata Mori de măcinaţii, mori pentru porumbii. Maşini pentru preparare de nutreţu. Teas- 
$  curi pentru uleiuri. Maşini pentru topitu şi curăţirea de Ramie, cânepă şi fi os îi, sist emu l îi nostru propriu. Pre- 
ţfe ţiurile cele mai eftine. Condiţiunile de plată cele mai favorabile.

•  Liste de preţuri la cerere gratis şi franco.

Mersultl trenurilortl
Valabilu dela i Octomvre st. n. 1886.

pe linia Predealti-Budapesta şi pe linia Teiiişă-Âpaiifl-Budapesta a calei ferate orientale de stattt reg. ung.

î
:

Pred«a ltt-Budapesta Budapesta—P red ea lű

BucurescI

Predealú

Timişă

Braţovă
Feldióra
Apatia
Agostonfalv*

Homorodă
Haşfaleu

S i ló r a

Elisabetopole

Trenft.
de

persóne

Copsa miei 
Micăsasa

Crâciunelă

Tftiaşft 
Aiudă 
Vinţulă de susă 
Uióra 
Caeerdea 
Ghirisft 
Apahida

Clişii I

Nedeşdu
Ghirbëa

Aghiriştt
Stana
Haiedină

Ciocia
Bucia

Br&tca
Rév
Mező-Telegd

Fugyi-Vásárhely

Vârad-Velinţe

Oradla-mare
P. Ladány
Szolnok
Buda-pesta

Viena

7.47
8.24
851
9.14 
9.51

11.08
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.34
im
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.53
5.10 
5.30

Tren
accelerat

Trenft
omnibus

Trenù
omnibus

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15

— 7.30
— 1.14
—
— 1.45
— _____

“T îf> 2.32

5.02 —

5 43 —

6.15 —

7.06
—

8.52 —

9.19 —

9.31
—

10,16 —

10.57 —

11.19 —

11.31
11.52

—

12.31 —

12,48
—

1.22 —

2.18 —

2.48 —

2,56 —

364 —

4.51 —

5.28 —

5 56 —

10.55
1.23
3.24
10.05
2.15

8.00 6.05 

Nota :  Órele de nópte suntă

8.00
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50'
1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05 
4.50 
7.28

Trenft 
ide pers.

Tren
accelerat

Trenft Trenft Trooft 
omnibus I de omnibus 

peraóne |

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mar«

Várad-Velencze

Fugyi-Vásárhely

Mezö-Telegd

Rév

Bratca

Bucia
Ciucia
Huiedin

Stana
Aghiriş
Ghirbău

Nedeşdu

Ciuţi« |
Apahida

tihiris
(

Caeerdea  ̂

Uióra
Vinţulă de susfi

Aiudă

Teinfú
CrăciunelG

Blaşă

Micăsasa

Copşa miê
Mediaşă
Elisabetopole

Si£iş6ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

(

Timişă

Predealö

Bucurescî

ll.lOl — 1 - —
7.40 2.— I 3.10 6.20 8.00

11.05 3.58| 7.38 9.34 11.401
2 02 5.28 540 11.26 2.31

4.12 6.58 9.14 1.38 —
— — 9.24 2.06 ■ -

— 9.41 2.17 —
— 7.33 10,19 2.40 —
— 8.04 11.38 3.24 —
— — 12.18 3.47 —
— — 12.54 4.07 —
— 8.58 1.57 4.33 • —

__ 9.28 3.11 5.15 —
__ — 3.40 5.34 —
—- — 4.15 5.55 —

_— — 4.36 6.07 —

__ — 4.58 6.24
— 10.28 5.26 6.43 —

11.00 - — — 7.08

11 19 ,__ — — 7.36

1230 ,_ — — 9.06

1.01 -— — 9.53

1.06 — — 10.—

1.13 . , — — 10.09

1.20 — — 10.19

1.41 — — 10.48

2.00 — — 11.14

2.35 — — 12.12

2.48 t . , — — 12.30

3.20 __ — — 1.12

336 __ — — 1.32

4.00 __ __ — 2.18

4.35 __ — 3.03

5.12 - — — 3.49
4.285.37 - — —

7.02 __: — — 6.16

7.43 _ — — 7.06

8.11 __ __ — 7.46

8.41 __ __ — 8.25

9.21 - — 9.15

__ _ 1.55 —

— - 2.53
_ —

— - — T " -

— __ 3.28 - -

9.35

cele dintre liniile gróse.

Tipografia ALEXI Braşovfi. Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, Zernescl

TeiuşA- Ir a d ù - B u d a p e s ta B u d a p e s ta-  A radA -T e iuşA .

Trenft Treift Trenft de Trenft de Trenft Trenft
omnibus omnibus persóne peraóne de persóne omniboi

T eiuşA 11.24

j
1

2.40
1

V ie n a 11.10 12.10 ! —

Âlba-Iulia 11.39 3.14 B u d a p e s ta 8.20 9.05 —
Vinţulti de josü 12.30 - 4.22

S/dnok 1
11.20 12.41 —

Şibotîi 12.52 - 4.50 4.10 5.45 —

Orăştia 1.01 - 5.18 A ï  a d  A 4.30 6.— 7.04
Simeria (Piski) 2.03 -- 5.47 Glogovaţii 4.43 6.13 7.22
Deva 2 52 -- 6.35 Gyorok 5 07 6.38 7.58
Branicîca 3.23 -- 7.02 Paulán 5.19 6.51 8 17
Ilia 3.55 -- 7.28 Radna-Lipova 5.41 7.10 8.36
Gurasada 4.08 -- 7.40 Conopü 6 09 7.37 —

Zam 4.25 — 8.11 Bérzova 6.28 7.55 —

Soborşin 5.30 - 8.46 Soborşin 725 8.42 —

Bërzova 5.56 - 933 Zam 8.01 9.12 —

Conopű 6.27 -- 9.53 Gurasada 8.34 9.41 —

Radna-Lipova 6.47 __ 10.27 Ilia 8 55 9.58 —  ■

Paulişă 7.28 — 10.42 Branicîca 9.19 10.17 —  -

Gyorok 7.43 — 10.58 Deva 9.51 10.42
Glogovaţă 7.59 — 11 25 Simeria (Piski) 10.35 1107 —

A ra d A 8.28 -- 11.39 Orăştiă 11.11 11.37 —

Szolnok ( 8.42 -- 4 52 Şibotîi 11.43 12.— —

__; : — 5.12 1 Vinţulă de josü 12.18 12.29 -  -

B u d a p e s ta _ j - 8.20 í Alba-lolia 12.36 12.46 —

Viena
!

6.05 1 T e iuşA , 1.29 1.41 —

AradA-TixnDÿéra S im e r ia  (Piski) P e t r o ş e n l

--c
TrenÖ Trenft de Tremi Trenft de Trenft Trenft

omnibua persóne mixt persóne omnibiu mixt

A ra d ft 5.48 6.05 S im e r ia 11.25 _ 2.42

Âradulü nou 6.19 - 6.33 Streiu 11.58 — 3.25
Németh-Ságh 6.44 - 6.58 Haţegă 12.46 — 4.16

Vmga 7.16 - 7.29 Pui 1.37 — 5.11

Orcái alva 7.47 - 7.55 Crivadia 2.24 — 5.58{
Mereziíalva — - — Baniţa 3.05 — 6.40
T im is ó r a 9.02 — 9.08 P e t r o ş e n l 3.37 1 — 7.1*2

T ia iiş 6 ra *A r»d A P e tr o ş e n l— S im e r ia  (Piski)

Traoü d« Trenft de | Trenft Trenft Trenft Trenft
peraóne persóne j omnibut

!
de pers. omnibus mixt

T im iş d r a 6.25 5.00 P e tro ş e n l 10.07 __ 6.10

Mereziíalva - — Baniţa 10.48 — 6.53

Orczifalva I 7.46 -— 632- Crivadia 11.25 - 737

Vinga ' 8.15 - 7.02 Pui 12.05 - 8.20

Németh-Ságh 1 8.36 - 6.23 Haţegâ 12.42 - 9.01

Aradulü eou 1 9.11 - 8.01 Streiu 1.22 — w

A'Mí%ÚÍ\ ; 9.27 - 8.17 U im erln 1.53 - 1Q.81


